
Глава 154, Поддержка Йе

Клуб располагался на месте магазина, который находился на первоначальной торговой улице
— Конечно, такое размещение не было очевидным.

Они не находились в одном и том же мире- — Проще говоря, и первоначальный магазин, и клуб
существовали одновременно и в одном месте.

Единственная разница заключалась в том, что человек, который мог видеть клуб, не мог видеть
магазин, и наоборот.

На самом деле, Лю Цю просто почувствовала, что из-за этого существования солнечный свет,
падающий на чердак третьего этажа, отражался на полураздетом теле Йе, делал ее красивее.

Смущение промелькнуло в его сердце и исчезло. Лю Цю мягко сказал:

- Тебе нужна помощь?

Поскольку он был ее боссом, служанке было наплевать на то, как она выглядит. Она быстро
встала и опустила подол, чтобы прикрыть голые бедра без чулок. Тем не менее, ее верхняя
часть все еще оставалась открытой.

«Йе не смеет беспокоить Мастера такой ерундой».

Лю Цю не нашел на лице застенчивого выражения, скорее она была обеспокоена тем что
создала проблемы для мастера.

Несмотря на то, что он впервые увидел обнаженное женское тело, Ло Цю даже не
почувствовал, что его сердце забилось быстрее.

Казалось, что в этом нет ничего особенного... Возможно, он так и думал.

Если посмотреть внимательно, то можно было разглядеть некоторые части суставов Йе,
которые обычно не видны. Вероятно, это было связано с тем, что ее нужно было поддерживать,
поэтому она показывала свое первоначальное состояние.

Она была куклой.

Лю Цю поднялся на последнюю ступеньку, полностью поднявшись на третий этаж.

Деревянный пол издавал скрип, когда на него наступали. Наконец он оказался лицом к лицу с
Йе, натягивающей одежду, чтобы прикрыть свое тело, которое она и не собиралась прятать.

Лю Цю подошел к ней сзади, помог с завязками и полностью одел ее:

- Ничего страшного. Ты поддерживаешь свою верхнюю часть тела?

Йе кивнула.

Лю Цю немного подумал и продолжил:

- Что ты обычно делаешь для поддержания своего тела?



Йе повернулась и сказала:

- Обычно я только чищу пыль на суставах, затем наношу немного смазки. Что касается
компонентов тела, то я поменяла их только 100 лет назад, так что сейчас в этом нет
необходимости.

Лю Цю посмотрел на бутылочку на полу и пипетку:

- Присаживайся.

Повинуясь его словам, Йе села.

Теперь Лю Цю присел на корточки, чтобы взять пипетку. В бутылочку была налита желтая
густая жидкость - возможно, так называемый лубрикант [(лат. lubrico — делать гладким,
скользким) — материал, облегчающий трение, то же, что смазка.].

Но жидкость не имела резкого запаха, как обычная смазка, а благоухала, как духи. Лю Цю
поднял голову, чтобы посмотреть на девушку-служанку, и спросил слабым тоном:

- Просто капнуть на сустав?

- Мастер, Йе может сделать это сама.

Лю Цю мягко сказал:

- Все в порядке. Спасибо за твою заботу на протяжении всех этих дней. Я должен сделать что-
то для тебя в ответ.

Его взгляд тоже стал нежным. Он опустился на пол на корточки, вытянул руки и слегка
приподнял голень Йе, положив ее на свое колено.

Под подолом виднелась лишь крошечная часть и лодыжка.

Лю Цю поднял голову и спросил:

- Это нормально?

Йе слабо улыбнулась и протянула руки, чтобы задрать подол до колен. Однако ее суставы не
были видны.

- Все в порядке.

Лю Цю осторожно коснулся коленей Йе. Колдовство, которое было использовано, чтобы скрыть
следы на ее коленях, теперь исчезло.

Но даже если и появились новые структуры суставов, это никак не повлияло на идеальные
линии женских ног.

Даже... Нельзя было найти ни одной другой женщины, которая обладала бы такими
совершенными линиями.

- Алхимик, должно быть, потратил много времени, чтобы создать тебя.

Лю Цю не мог не восхититься.



Йе мягко ответила:

- Бывший босс сказал, что алхимик потратил почти 10 лет. Ну, Йе довольна этим телом.

Почувствовав человекоподобные тактильные ощущения от нечеловеческого тела, Лю Цю снова
удивился мастерству кукольника.

Конечно, если бы душа не была вплетена в тело этой куклы, она не была бы такой безупречной.

Несмотря на то, что она не была человеком, по мнению Лю Цю, кроме способности к
размножению, Йе обладала совершенным телом и душой, превосходящими человеческие.

Пипетка медленно приблизилась к суставу. Лю Цю осторожно прижал ее к щели, которая
слегка приоткрылась, пальцы надавили на нее с небольшим усилием. Густая жидкость светло-
желтого цвета уже немного выдавливалась и понемногу вливалась в щель.

Ну...

Йе издала слабый звук, Лю Цю с любопытством спросил:

- Ты чувствуешь это?

Йе закрыла глаза и тихо сказала:

- Немного. Ощущение слабости и онемения. На самом деле я чувствую его кожей, но оно не
такое сильное.

Он думал, что у куклы не должно быть чувств. Слушая это, Лю Цю остановился и вспомнил
сцену, когда он держал и поднимал её тельце...

Видя, что выражение лица Йе не изменилось, Лю Цю не стал долго раздумывать.

Следующей была лодыжка, он полностью обхватил ладонями красивые ступни Йе.

Полупрозрачные пальцы немного сжались. Хотя это и не было сильным ощущением, но,
возможно, из-за щекотки. Таким образом, Лю Цю действовал быстрее.

Затем он проделал то же самое с другой ногой.

- Спасибо, мастер.

Лю Цю положил пипетку, взял рядом туфли и помог ей медленно надеть их.

- Ну вот, все готово.

Лю Цю встал и пошутил:

- Похоже, это нелегкая работа.

- Не так-то просто справиться с лодыжками. Но в этот раз все получилось немного быстрее,
чем обычно.

Йе быстро взяла ладони Лю Цю, достала носовой платок и вытерла размазанную по рукам
жидкость:



- Мастер, пожалуйста, больше не делайте таких вещей для Йе. Вы самый благородный человек,
как вы можете делать такие грязные вещи? Бывший босс не делал этого.

До этого момента у него не было никаких чувств.

Но Лю Цю вдруг подумал, что он, похоже, извращенец-фетишист, да еще и с кукольной ногой...

Однако из-за алтаря его эмоции стали безразличными. Поэтому на лице Лю Цю не появилось
ничего необычного, а наоборот, он неожиданно спросил:

- Кстати, ты еще помнишь имя алхимика, который тебя произвела на свет?

- Екатерина II-Алексеевна.

Лю Цю вздрогнул.

Это имя звучало довольно знакомо.
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